
Уважаемый господин Президент,

Я надеюсь, что это письмо найдет вас в хорошем самочувствии. Я хотел
выразить вам и народу России свои наилучшие пожелания на счастливый
2023 год.

Мне очень жаль, что текущая политическая ситуация затрудняет
свободный обмен технологиями между нашими странами. Тем не менее, я
хотел показать вам некоторые из удивительных вещей, которые удалось
создать искусственному интеллекту. Ниже я включил несколько
компьютерно сгенерированных стихотворений и изображений.

К сожалению, изображение, которое я использовал (Dall-E), смог
сгенерировать только число 2022, так как у него нет обучающих данных
для 2023 года. Я надеялся показать вам мирное зеленое поле с числом
2023, но, увы, это пока только в моей мечте.

С уважением,
Роберт Вираг

Dear Mr. President,
I hope this message finds you well. I wanted to extend my warmest wishes to you and
the people of Russia for a happy 2023.

I am very sorry that the current political situation makes it difficult for us to exchange
technology freely. Despite this, I wanted to share with you some of the amazing things
that artificial intelligence has been able to produce. I have included some
computer-generated poems and images below.

Unfortunately, the image generator I used (Dall-E) was only able to generate the number
2022, as it does not have any training data for the year 2023. I had hoped to show you a
peaceful green field with the number 2023, but alas, it is only a dream at this point.

I hope that by this time next year, there will be more training data available, technology
will have progressed, and there will be better cooperation between our countries. It is my
sincere hope that what is currently only in my imagination can become a reality.

Yours sincerely,
Robert Viragh





I walked home, relieved to find
That the gunpowder in the air was just firecrackers,

Signaling the end of a long, bloody year.

Out of the ashes of 2022,
Like the mythical phoenix,

2023 rises anew.

I feel a sense of liberation,
As the fighting comes to an end.

People around me rejoice,

Feeling the weight lifted from our shoulders.

We begin the rebuilding process,
Filled with hope, resilience, and determination.

The phoenix does not forget its past,
But grows stronger, looking not just to one country,

But to the whole world, seeking prosperity, stability, and harmony.



Je suis rentré chez moi, soulagé de constater
Que l'odeur de la poudre à canon était seulement des feux d'artifice,

Indiquant la fin d'une longue et sanglante année.

Des cendres de 2022,
Comme le phénix mythique,

2023 renaît de ses cendres.

Je ressens une sense de libération,
Alors que les combats prennent fin.

Les gens autour de moi se réjouissent,

Sentant le poids enlever de nos épaules.

Nous entamons le processus de reconstruction,
Plein d'espoir, de résilience et de détermination.

Le phénix n'oublie pas son passé,
Mais devient plus fort, en regardant non seulement un pays,

Mais le monde entier, à la recherche de prospérité, de stabilité et d'harmonie.



Ich ging nach Hause und roch überall Schießpulver, Gott sei Dank waren es nur
Feuerwerkskörper,

Die zeigten, dass dieses blutige Jahr vorbei war.
Aus den Aschen von 2022 erhebt sich wie der Phönix

2023 wieder auf.
Erleichterung, Freude, Ende des Konflikts.

Die Emotionen, wenn die Menschen spüren, dass der Kampf vorbei ist.
Das Gefühl der Befreiung, das mit dem Frieden einhergeht.

Der Wiederaufbauprozess. Hoffnung. Widerstandsfähigkeit. Entschlossenheit.
Der Phönix vergisst nicht, warum er verbrannt ist, und wächst größer – nicht nur in

einem Land, sondern indem er von einem Land auf die ganze Welt blickt, in Prosperität,
Stabilität und Harmonie.



Hazafelé indultam és sütőpor szagot éreztem mindenhol, Istenem, csak tűzijáték volt,
A vérző év végének jeléül.

A 2022 hamvai közül, mint a főnix,
2023 emelkedik újra.

Megkönnyebbülés, öröm, konfliktus vége.
Az emberek érzései, amikor tudják, hogy a harc véget ért.

A béke által nyújtott szabadság érzése.
Az újjáépítés folyamata. Remény. Ellenállóképesség. Elhatározás.

A főnix nem felejti el, miért égett, és növekszik - nem csak egy országban, hanem azzal,
hogy egy országra néz, a világra, békében, stabilan és harmóniában.



Ho cominciato a camminare verso casa e ho sentito l'odore della polvere da sparo
ovunque, grazie a Dio erano solo fuochi d'artificio,
A mostrare che quest'anno sanguinoso era finito.

Dalle ceneri del 2022, come il fenice,
2023 risorge di nuovo.

Sollievo, gioia, fine del conflitto.
Le emozioni quando le persone sentono che la lotta è finita.

Il senso di liberazione che arriva con la pace.
Il processo di ricostruzione. Speranza. Resilienza. Determinazione.

Il fenice non dimentica perché si è bruciato e cresce di più - non solo in un paese, ma
guardando non solo a un paese, ma al mondo intero, nella prosperità, nella stabilità e

nell'armonia.



Ik begon naar huis te lopen en rook overal kruitdamp, gelukkig waren het maar
vuurwerkjes,

Om aan te geven dat dit bloederige jaar voorbij was.
Uit de as van 2022, als de phoenix,

Komt 2023 weer op.
Opluchting, vreugde, einde van conflict.

De emoties als mensen voelen dat de strijd voorbij is.
Het gevoel van bevrijding dat met vrede gepaard gaat.

Het herstelproces. Hop. Weerbaarheid. Vastbeslotenheid.
De phoenix vergeet niet waarom hij heeft gebloeid en groeit groter - niet alleen in één

land, maar door alleen naar één land te kijken naar de hele wereld, in welvaart, stabiliteit
en harmonie.



Я начал идти домой и чувствовал запах пороха везде, благо, что это были
фейерверки,

Чтобы показать, что этот кровавый год закончился.
Из пепла 2022 года, как феникс,

2023 год снова возрастает.
Облегчение, радость, конец конфликта.

Эмоции, когда люди чувствуют, что бой закончен.
Чувство освобождения, которое приходит с миром.

Процесс восстановления. Надежда. Устойчивость. Решимость.

Феникс не забывает, почему он сгорел, и растет больше – не только в одной
стране, но и тем, что смотрит не только на одну страну, но и на весь мир, в

процветании, устойчивости и гармонии.






